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Zeooudp HaAAiov He avadinAoUpevn AaBn, 1600W

Foldable hair dryer, 1600W

@ OAHIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL






EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIS SHMANTIKEZ OAHITEZ
AZDAAEIAS.
AlIaBAOTE NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEG XPNONG NpIv BECETE T OUOKEUN O€
|!L!_J| AsiToupyia kal QUAAETE TIG odnyiec, TNV anodeiEn kai av sival duvaTov
TO KOUTI JE TNV E0WTEPIKN OUOKeEUaoia. Eav dWOETE TN OUOKEUN O€
TPiTO, NapakaAw WETABIBACTE Kal TIG 0dNYieg XProng.

2YMBOAA ErXEIPIAIOY OAHIIQN

> NUAVTIKEC NANPOPOPIES yia TNV AOPAAEId aag sival Pe 10Ikn onuavon. Eival
anapaiTnTo va CUPHOPPWVESTE PE AUTEG TIC 0dNYIEC NPOKEINEVOU va
anopeuxBoUv aTuxnUaTa kai Tuxov {nUIEC OTn GUOKEUN.

/\ MPOEIAOMNOIHZH: To cUPPOAO AUTO 0ac NPOEIBONOIE] YIa TOUG KIVOUVOUG
OXETIKA PE TNV Uyeia oag kai unodeikvUel niBavoug KivoUvoug TpauudTIoHoU.
/A NMPOZOXH: AuTd avagépeTal o nibavoUlg KIVEUVOUC yIa TN CUCKEUR 1) AAAa
avTIKEIJEVA.

I SHMEIQZH: AuTo Tovilel GUPBOUAEC kal MANPOPOPIES.

OAHI'IEZ AZDAAEIAX

1. H ouokeur) npoopileTal anokAEIOTIKA Yia IDIWTIKN, OIKIAKA XPNon Kal yia Tov
npoBAenOuEVO OKono. AUTH n cUuoKeun OgV €ival KATAAANAN yia enayyEALATIKN
xpnon.

2. MnV XpnOIUOMOIEITE TN CUOKEUN OE EEWTEPIKOUG XWPOUC.

3. BeBaiwBeiTe 0TI n Taon Tou dIKTUOU 0ag €ivail n idia PYe Tnv TaGon nou
avaypagpeTal gTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUOKEUNG.

4. XpnOILOMNOIEITE TN OUCKEUN HOVO OF€ YEIWHEVN KAl OWOTA EYKATECTNHEVN
npi¢a. Kivduvog nAekTponAngiag!

5. Ma npdobeTn NnpooTacia, CUVIOTATAl N eykaTaoTaon dIaTa&ewc diapopikoU
peupaTog (RCD) pe ovopaaTikd d1agopiko peUHA AsIToupyiag nou Oev
unepBaivel Ta 30 MA 0To NAEKTPIKO KUKAWA NMOU TPOPOJOTEI TO PNAvio.
JUPBOUAEUTEITE TOV €YKATACOTATN OAG.

6. KpatnoTe TN oUoKeUn Pakpid ano nnyec OeppdTnTac, apeco NnAIako Qwc,
uypaaoia (unv Tn BuBileTe o onolodnnoTe uypd) Kal aIXUNPES AKPEC.

7. MnVv XpnOIUONOIEITE TN CUOKEUN UE Bpeyueva Xepla. EGv n cuokeun €xel
Bpaxei, anoouvoETTE TNV APECWC anod TNV TPOPodoaid.

8. /A MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnoILOMOIEITE T CUCKEUN KOVTA OE VEPO.

9. /A MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnoILOMOIEITE AQUTAV TN CUOKEUR KOVTA O€
VINTAPA, Ynaviepd, Aekavn r) aAAa doxeia nou NepIEXOUV VEPO.




10. Kata Tnv anoBnkKeuon, anocuvOEETE NAVTA TN CUCOKEUN ano Tnv Tpopodoaia
(apaip€aTe KPATWVTAG TO PIC KAl OXI TPABWVTAG TO KAA®DIO).

11. Av To ogooudp XpnoIUOMNOIEiTal OTO KUNAvio, anocuvdOEETe To and Tnv npida
META TN Xpnon kKabwe n uypaacia Pnopei va npokaA€éoel atuxnua, akoua kai eav
N CUOKEUN €ival anevepyonoinuevn.

12. Mnv TpaBdaTe | TEVTWVETE To KAAwDIO.

13. MnVv a@nVveTe TN OUOKEUN va AEITOUPYEI Xwpic eniBAewn. EAv anoxwproeTe
ano 1o dwWATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN and Tnv Tpo®odoaid.

14. AnoouvdEeTe NAvTa TN CUOKEUN anod Tnv Tpo@odoaia éTav 0AOKANPWOETE TN
Xpnon.

15. /A MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnGCIUONOIEITE TN GUOKEUR aV TO KaAQOSIO £XEl
@Oapei N av N CUOKEUN NECEI 1 €xel UNooTei onoladnnoTe {nuia. Ma va
ano@UYEeTE KivOuvo NAEKTpOnAN&iag, Unv nixeIipnosTe va enidIopOWOETE TN
OUOKEUN POVOI 0aG. EnikovwvnoTe JE evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XpnaoiponoleiTe povo yviola avTaAAakTIKA.

16. E4v n emipavela €ival payiopévn, anoouvyECTE T CUOKEUN ano Tnv
Tpopodoaia yia va anopuUyeTe To eVOEXOHEVO NAekTponAngiac.

17. BeBaiwBeite 6T To KAAWDI0 PeUPATOC €ival EUKOAA NPooBaciyo ava naoa
OTIYHA.

18. Mnv okenadleTe Tov Agpaywyo f To OTOUIO EKMOMMNG AEPA TNG CUOKEUNG
kaTta Tn d1dpkeia TG Xprong. AlaTnpeiTe Tov agpaywyod Kal To OTOPIO dEpa
navra kabapd (Xwpic OKOVEG, TPIXES KTA.).

19. Mnv BadeTe onolodrNoTE AVTIKEIUEVO OTOV AEPAYWYO KAl TO GTOUIO
EKMNOMNNC agpa TN CUOKEUTNC.

20. Aci&Te 101aiTEPN NPOCOXM, OTAV N GUOKEUN XPNOCIKOMOIEITAl OE XWPOUC Onou
unapxouv naidid, avannpol r aToua YE HEIWPEVEG OWHUATIKEG, alobNTNPIAaKEG N
d1avonTIKEG IKavOTNTEG.

21. AuTi N CUOKEUN PNopei va xpnaolyonoin®ei and naidid kai and atopa Pe
MEIWPEVEG OWHATIKEG, a1I00NTNPIAKEG N S1AVONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIYN
EUMNEIPIAC Kal yVWonG, HOVO EpOaoV BpiokovTal uno €niBAsYn r Toug EXouvV
d0Bei 0dnyieg yia TNV Xprion TNG CUOKEUNG Kal KATAvooUV NARPWG TOUG
KIvOUVOUG MouU Undapxouv.

22. Ta naidia npenel va eniBAENOVTal, yia va Pnv naifouv Je Tn CUOKEUN.

23. O kabapiouoc Kai N ouvThpnon ano Tov XpnoTn v Npenel va yivovTal anod
naidia xwpig eniBAewn.

24. KpaTnoTe TN CUOKEUN Kal To KAA®dIO TNG Hakpid ano naidid.

25. Ta naidia dev npenel va naifouv e Tn CUOKEUN.

26. la va eEaopaliceTe TNV aoPAAeia Twv Naidiwyv, KpaTrnoTe OAd Ta UAIKA
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ouokeuaaoiag (MAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) Jakpid TouG.

27./\ NPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpéneTe oTa naidid va naifouv Je Ta UAIKA
ouokeuaaoiac. Kivduvog aocpuéiac!

28. AnayopeuUeTail n xprnon ano naidid.

29. /A NPOEIAOMNOIHZH:

e To oTopIo (eoTaiveTal kaTta Tn Asiroupyia. Kivduvog eykatpartog!

e EQv TO 0g00UAp XPNOINOMOIEITAl OTO UNAVIOo, aPalpeCTE To PIC ano Tnv npida
META TN Xpnon.

e Mnv UNAOKAPETE TNV €i00d0 ToU agpa.

* BeBaiwBeite OTI n ypiAia €106dou napapével analhaypévn ano xvoudia kal
TPIXEC.

MPOEMIZKOMHZH ZYZKEYHZ

1. Agpaywyog €10630u g

2. AiakonTng Asitoupyiag

/ €mAoyng Beppokpaaiag & pong agpa
3. ®duoouva
4, Slim oTopIo

OAHTI'IEXZ AEITOYPIIAZ
1. Mpiv OUVOEDETE TN CUOKEUN, BERaIwOeITE OTI N TAON TOU PEUNATOG TNG CUOKEUNG oag (BAENE
ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV) AVTIOTOIXEI ANOAUTA OTNV TACN TNG NAEKTPIKNG 0AC £yKATAGTAONG.

2. BaATe To BUONA O OWOTA EYKATECTNUEVN KAl YEIWUEVN Npida.

3. Tia va evepyonoInNoeTe TO MIOTOAAKI, JETAKIVAOTE Tov dIaKONTN AEITOUpYiag nou BpiokeTal oTn
AaBn (2) og pia ano TIG akOAoUBeg eNIBUUNTEG BETEIG:

e O¢on ” | K8 Anevepyonoinon (OFF)

e O¢on ” . "1 NeIToupyia kpuou agpa

e O¢on ” . ": NeIToupyia {eaTou aépa oTo peaaio eninedo TaxUTNTAG O PETPIA Beppokpaaia

e Qgon . ": AeiTroupyia (eaToU agpa 0To UWNAOTEPO €Ninedo TaxuTNTAg o€ UWnAN Beppokpacia
4. Metd TN xpnon, oupeTe Tov diakonTn otn Béon “ M@l ” (Béon anevepyonoinong). =T ouvéxeia,
apalpeaTE TO NIOTOAAKI and Tnv Tpopodoaia.

i HMEIQ=EIs:

e XpNOILOMNOINOTE TIC UWPNAEG PUBUICEIG YIA TO OTEYVWHA HAANI®V Kal TIC XAUNAEC/UEDAIEG via
(poppapioua kai styling.

e KaBapileTe TakTIKA TNV €icodo aépa, waoTe va dlacpaAileTal n oJaAn por Tou aépa Kal va
napareiveral n didapkeia {wNg TNG CUOKEUNG.

e KaTd Tn S1dpKeia TNG apxIKNAG XPHonG Kal AOyw TWV HOVWTIK®V UAIK®V Mou nepIBAAOUV To
BepuavTikO oTolxeid, ival mbavd va npokAndsi duodpeaTn oopn f/Kal Kanvog. Autd dev anoTeAei
SUCAEITOUPYIa TNG CUOKEUNG Kal UNOXWPEl HETA ano Tnv npwTtn O€puavan.



KAGAPIZMOZ

AKOAOUBNOTE AQUTEC TIC 0dNYIEG, YIa VA PPOVTIOETE CWOTA KAl JE AOPAAEIQ TN CUOKEUN 0agc.

1. MAvToTE ANOCUVOEETE TN CUCKEUN ano Tnv Tpopodoaia npiv Tov kadapiopd f Tn ouvapPoAoynon.
2. Mnv aprveTe va oTalel vepo enNavw r JEOA OTnN GUOKEUN.

3. XpNnoIJonoINoTe €va vwno navi yia Tov kabapiopd TnG CUCKEUNG.

4, Mnv XpnOoIKONoIEITE OKANPA, ASIavTIKa 1) dIaBpWTIKA anoppunavTikd r dIaAUTIKA uypd yia Tov
KaBaplopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apalnTiKa n
BevloAio.

KAAQAIO

1. To kaAwdIo peupaTog Ba npénel va TUAiyeTal xaiapd.

2. Mnv TUAIYETE TO KAAWDIO YUpW and Tn OUCKEUN , EV® €ival akopa eoTn.

3. EA&yXeTE TAKTIKA TO KAAWDIO TPOPOd0OTiacg yia {nUIEC.

4, EGv kaTd TNV anoBnkeuon TUAIYETE To KaAwdio yUpw anod To gegoudp, PPOVTIOTE To KAA®DIO va
gival xaAapo (va pnv €ival TEVTWHEVO) OTO ONMEI0 Evwaong PE TO 0Eooudp. Mnopei va npokAnOei
onuavTikn Znuid. NapakaAw OeiTe TIG NAPAKATW PWTOYPAPIEG.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod Tnv TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun gival kpUa Kal aTEyYVN NPIV TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUOKEUN O ao@AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma TNV KAAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUaTe TNV PECA OTNV ApPXIKN TNG CUOKEUAaia.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO To oA nou gP@avileTal eNavw oTo NPoiody, aTa EAPTAUATA TOU ) OTaA €yXEIpidia nou
mmmm 7O OUVOOEUOUY, UNOBEIKVUEI OTI TO MPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKG Tou eEapTnuaTa dev Ba npénel

va anoppinTovTal padi pe Ta undAoina olkiaka anoppippara.
MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOueveS BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeYKTNG dIABE0NG anoppIKATwWY, 0ag NApakaAoUUE va SIaXwpIoETE auTa Ta nNPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPPATwY KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNiKoIVwvia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoidovta
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAWaon.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting the product into
Il operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the box
LLJ with the internal packing. If you give this product to other people,
please also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:

/N WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or other
objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private, domestic use and for the
envisaged purpose. This appliance is not fit for commercial use.

2. Do not use the appliance outdoors.

3. Check that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds to
the voltage in the mains.

4. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk of electric
shock!

5. For additional protection, it is recommended to install a residual current
device (RCD) with a rated residual operating current not exceeding 30 mA in
the electrical circuit supplying the bathroom. Consult your installer.

6. Keep the device away from sources of heat, direct sunlight, humidity (never
dip it into any liquid) and sharp edges.

7. Do not use the appliance with wet hands. If the appliance is wet, unplug it
immediately.

S.A WARNING: Do not use this appliance near water.

9.@ WARNING: Do not use this device near baths, wash basins or other
vessels containing water.

10. When storing the device, switch the appliance off and always pull the plug




out of the socket (pull the plug itself, not the lead).

11. If the hair dryer is used in the bathroom, disconnect it from the mains after
use as nearby water and humidity presents a hazard. This also applies if the
appliance is switched off.

12. Do not pull or stretch the cable.

13. Do not operate the appliance without supervision. If you should leave the
workplace, always unplug the appliance.

14. Always remove the plug from the socket after usage (pull the plug itself,
not the lead).

15.AWARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. To avoid
the risk of an electric shock, never try to repair the appliance by yourself. Bring
it to the authorized service station for repair. Use only the original spare parts.
16. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the power supply to
avoid electric shock.

17. Make sure the power cord is always easily accessible.

18. Do not cover the air outlet / inlet of the appliance during use. Always keep
the air inlet / outlet clean (free of dust, hair, etc.).

19. Do not place any object in the air outlet and air inlet of the appliance.

20. Pay special attention when the device is used in areas where there are
children, persons with disabilities, or individuals with reduced physical, sensory,
or mental capabilities.

21. This appliance may be used by children and by persons with reduced
physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge
proved they do so under supervision or have been given instructions on how to
use the appliance safely and understand the hazards involved.

22. Children should be supervised not to play with the appliance.

23. Cleaning and maintenance must not be carried out by children without
supervision.

24. Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

25. Do not let children play with the appliance.

26. To ensure your children's safety, please keep all packaging (plastic bags,
boxes, polystyrene etc.) out of their reach.

27.AWARNING: Do not allow small children to play with the foil. Danger of
suffocation!

28. Children are not allowed to use the appliance.




29./\ WARNING:

e The nozzles become hot during operation. Risk of burns!

e If the hair dryer is used in the bathroom, unplug the appliance after use.
¢ Do not block the air inlet!

¢ Please ensure that the inlet grille remains free of fluff and hairs.

PARTS IDENTIFICATION

1. Air inlet grille

2. Operation, airflow and
temperature switch

3. Diffuser

4. Detachable nozzle

OPERATING INSTRUCTIONS
1. Before inserting the plug into socket, make sure that the power supply of your appliance (you
can find this information on the nameplate) corresponds exactly to the voltage of your electrical
installation.
2. Connect the appliance to a properly installed safety socket.
3. To activate the hair dryer, select one of the below desired function settings using the function
and speed switch (2):
« Position “ B ”: Switch off
e Position “ ": Cold air operation
e Position “ : Hot air operation at medium speed at moderate temperature
e Position “ . ": Hot air operation at the highest speed level at high temperature
5. After use, select the position “ @l ” and disconnect the mains plug.

i NOTES:
¢ Use the high heat settings for drying hair and the low/medium settings for shaping and styling.
¢ Clean the air inlet regularly to ensure smooth airflow and to extend the lifespan of the appliance.
¢ During initial use, and due to the insulating materials surrounding the heating element, an
unpleasant odor and/or smoke may occur. This is not a malfunction and will disappear after the
first heating.

”

CLEANING

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Do not pour water on or inside the appliance.

3. Clean the appliance housing with a soft damp cloth.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush
or other abrasive utensils for cleaning.

MAINS CABLE
1. The mains cable should only be wound up loosely.
2. Do not wrap the cable round the device, when the device is still hot.

]



3. Check the mains cable regularly for damage.

4. If during storage you wrap the cable around the hair dryer, make sure that it is loose (never
stretched) at the point it connects with the hair dryer. Serious damage may occur. Please check the
photos below.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
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Made in China C € —

Iwviag Kahoxwpl, 570 09 Osocahovikn, EAAGSa, THA. +30 2310 700.777
S U n Tonias Kalochori, 570 09 Thessaloniki, Greece, TEL. +30 2310 700.777

e-mail: info@sun.gr - www.life.gr
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